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íLŐriZETÉSI is:
Egész évre 6 frt. 
Félévre 3 „ 
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo

gadtatnak el.

KéxlratO! nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 20 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mondsor dijja 20 kr.

Tizennyolcadik évfolyam.

EMPLÉN.
1 ársadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉNVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE
(Megjelenik minden vasárnap.)

HBDITÍSI IV: 
hivatalos hirdetéseknél; 

Minden egyes sad után 
1 kr.

Aaonfelfil bélyeg 30 kr.

Kiemelt, disxbetok s kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint, 
minden Q centimeter 
után 3 kr. ssámittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nynjtátik.

Hirdetései a „Zemplén" 
nyomdájába küldendők.

HÍV ITALOS RÉSZ.

sz. Zemplén vármegye főispánjától,
f'- j X T. Szerkesztő ur !

A •/. alatt ide mellékelt átiratot s annak 
mellékletét szíveskedjék a >Zemplén" legközelebbi 
számának hivatalos részében közzé tenni.

S.-a.-Újhelyit, 1887. február io-én.
Molnár István,

főispán.
(Másolat.) Méltóságos főispán ur ! Midőn a 

csángó-egyesület rendelkezésére Zemplén várme
gyéből beküldött adományoknak jegyzékét '/• a- 
méltóságodnak megküldeni szerencsém van, egy
úttal tisztelettel kérem, hogy azoknak pontos be
érkezéséről az illető adományozókat tudósítani, 
egyszersmind az egyesületnek köszönetét irá
nyukban kifejezni méltóztassék. Fogadja méltósá
god kiváló tiszteletemnek őszinte kifejezését. Bu
dapest, 1887. február 5. Somsich Pál, a Csángó
egyesület elnöke.

A „Csángó-egyesület'1 felszólítására Zemplén 
vármegyéből beérkezett hazafias adományok ki
mutatása. Bodrogközi takarékpénztár 10 ft, Há
rom forintot adományoztak S.-a.-Ujhelyböl: Csi
szár Gábor főpénztárnok, Payzsoss Andor árvaszéki 
elnök, Rimay Lehel árvaszéki igtató, Évva András 
ny. t. elnök, Szánky Nándor ny. tbnk., Ham- 
mersberg Jenő, Ambrózy Nándor ügyvéd, Stépán 
Gábor földbirtokos, S.-a.-ujhelyi takarékpénztár, 
De Rívó György pénztárnok, dr. Rosenthal Sán
dor ügyvéd, Ambrózy Nándor, Zempléni iveken 
többen 72 írt 80 kr. Mindössze 118 frt 80 kr. 
Azaz ; Egyszáztizennyolc ft és nyolcvan kr. Buda
pest, 1887. február 5.

1228. sz. Zemplénvármegye alispánjától.
10 járási főszolgabírónak.

A szőlő-vessző szállítás szabályozása tár
gyában kiadott rendeletet •/. alatt tudomás és 
közhírré tétel végett kiadom.

S.-a.-Ujhely, 1887. február 22.
Matolai Etele, s. k.

alispán.
69171/VI. 1886. SZ.

Körrendelet valamennyi törvényhatóságnak.
A szőlővessző-szállitás szabályozása tárgyá

ban az orságos phylloxera-bizottság meghallga
tása és javaslata alapján a következőket ren
delem :

1. Phylloxera miatt zár alatt levő terüle

tekre, valamint hivatalos közegek által immunus 
homoktalajunak konstatált területekre bárhonnan, 
akár európai, akár amerikai gyökeres és sima 
vesszők szállíthatók.

Zár alatt lévő területről szőlővesszőt tenge
lyen szállítani nem szabad, zárlati csoportokon 
belül azonban a tengelyen való szállítás is meg 
van engedve.

2. Zár alatt nem lévő területekre csupán 
simavesszok szállítása engedhető meg, de csakis 
zár alatt nem levő oly községek határából, a 
mely község a zár alatt lévő községgel közvetlenül 
nem határos.

3. A tervezett szőlő vessző- szállítások meg
engedése felett esetről-esetre azon törvényható
ság első tisztviselője (alispán, polgármester) ha
tároz, a melynek területéről a szölővesszők szál
litatni szándékoltatnak ; és pedig :

a) önállóan határoz akkor, ha a szállítás a 
törvényhatóságnak saját területén belül eszközöl
tetik ;

b) más törvényhatóság területére tervezett 
szállítás csak az esetben engedhető meg, ha az 
erre nézve beadott kérvény azon törvényhatóság 
első tisztviselőjének beviteli engedélyével fel van 
szerelve, a mely törvényhatóság területére a szál
lítás terveztetik ;

c) ugyanazon zárlati csoportban, habár kü
lönböző törvényhatóság területén lévő helyek 
közt, a szőlövessző- forgalom feltétlenül szabad.

4. A szőlővessző-szállitás foganatosithatásá- 
hoz szükséges szállítási igazolványokat a tör
vényhatóság első tisztviselője állítja ki.

5. Az igazolványok íz A) és B) alatt min
tában mellékelt űrlapok kitöltésével állíttatnak ki.* 6 7 8 9 *)

Az A) minta használandó akkor, ha a szál
lítás zár alatt levő területről történik;

a B) minta használandó akkor, ha a szállí
tás zár alatt nem levő területről törénik.

Ezen szállítási igazolványok :
a) tengelyen eszközlendö szállításra nézve 

egy példányban ;
b) más közlekedési eszközzel történő szál

lításnál három példányban állitandók ki, — kö
zülök egy a felvevő állomásnál marad, egy a kül
deménynyel továbbittatik s a leadó állomásnál 
marad, egy igazolvány pedig a címzettnek kül
dendő, ki a szállítmányt ezen igazolványnyal 
veszi át a leadó állomástól s a netalán szüksé
ges tengelyen való tovább-szállitást is ez igazol
vány alapján eszközli.

•) A szállítási igazolványok űrlap-formái a járási szol- 
gabirói hivataloknál megtekinthetők. Szerk.

6. A szállítási igazolványokat a postahiva- 
lok, vasutak és egyéb közlekedési vállalatok fi
gyelembe venni tartoznak.

7. Ha a szállítás zár alatt levő területről 
történik, akkor a vesszők jól elzárt deszka-reke
szekbe csomagolandók ;

ha a szállítás zár alatt nem levő területről 
történik, akkor a vesszők egyszerűen zsákvá ■ 
szonba csomagoltan is továbbíthatok.

8. A minisztérium saját telepeiről és tele
peire irányuló szőlővesszö-szállitmányok érdeké
ben szükséges szállítási igazolványokat ezentúl is 
— az eddigi eljárás szerint — a minisztérium 
állítja ki.

9. Ezen rendelet folytán a szőlövesszo-for- 
galom belföldön való korlátozására vonatkozó 
előbbi rendeletek hatályon kívül helyeztetnek : a 
külfölddel valamint a monarchia másik felével és 
Horvát-Szlavonországokkal való szőlővessző-for- 
galomra nézve érvényes korlátozó rendelkezések 
továbbra is érintetlenül fentartatnak.

Budapest, 1887. január u-én.
Széchényi s. k.

A nőkről a nőknek.
A zongora kultuszával nem nyert 

semmit a nőnevelés ügye. Sőt sok eset
ben káros hatását éreztük. A forszírozott 
nevelés, a tüntetés a nevelésben, a nő 
szellemének a magasabb kiképeztetésre 
való erőszakos terelése sok szerencsétlen
ségnek kuttorrásává Ion.

Az urhatnámság, a gazdagokat meg
illető cselekmények nevetséges utánzása, 
egész generációkat tett már tönkre.

A francia nyelvtan és a zongora meg
tanulása barázdákat vont a társadalom kö
rében. Mert az a kisasszony, aki szülei 
vagyonának feláldozásával tanul meg fr in
dául beszélni és jól-roszul zongorázni : azt 
hiszi magáról, hogy ö műveltebb, mint az 
a jó nevelésben, háziasán, polgáriasán ne
velt leány, ha még felsőbb iskolákat vég
zett is.

Sok szerencsétlen nő a kezeinek 
finom, sima bőrével tünteti urias nevelését. 
Szegénységüket a szalagokba temetik, el,

TÁIJC A,
A szegény halász.

Volt egy halásznak öt gyermeke ;
A természetnek mind remeke.
A törzsöknek sok szép virága 
Legkedvesebb volt pici lánya.

Az édes apjuk szegény, nagyon. 
Halászni jár, hogy enni adjon.
De szerencséje oly mostoha,
Hat halnál többet nem fog soha.

Felsóhajt aztán nagy mérgesen :
Bár csak meghalna egy gyermekem : 
Jutna a halból nékem kottö.
Halld meg kérésem, óh teremtő :

Gonosz kívánat, im betelik.
Meghal szép lánya más reggelig.
Az apja menten eltemeti.
Most már két balját megeheti.

Kimegy halászni, fog is ötig;
Hatodik nem jő, bár küszködik,
Rósz szivet Isten, im, úgy ver meg : 
Nincs hala, nincs a kedves gyermek.

Mai

Telhetetlenség rút indulat ;
A kit ez ellep, bele fullad.
Másét ne kívánd, maradj szerény,
Tiéddel érd be : ez szép erény.

V. KrQzselyi Erzsiké.

Az evésről.
— Egészségtani tanulmány. —

Dr. Weiszberg Zsigmondiéi.
(Folytatás és vége.)

A valóban természetes életrend — kivált 
mi az evést illeti, — követőinek a következő 
klasszikus utasításokat ajánlja : ,,Orvosa saját ma
gának, ki egyszersmind mérséklője az evésnek !< 
„Ki keveset eszik, jól él!“ A francia: „L’apetit 
vient en mangent“-t következő tapasztalati igaz
ság cáfolja meg: „Az evéssel hagyj fel, mig ét
vágyad meg nem szűnt!“ vagy : „Jobban jártál, 
ha meghagytad, mintsem megetted volna." Azok, 
kiknek étvágyuk nem természetes, hanem mes
terséges, fontolják meg, hogy: „Az éh, a leg
jobb szakács11 és azon „szánalomra méltók", kik 
megviselt gyomrukat étvágy ébresztőkkel vélik fel
segíthetni, fogadják el a következő (ingyen-) re
ceptet : „Legjobb étvágyébresztő a telhető kop
lalás’ ha megéheztél, gyomorcsöppekre nincs 
szükséged!" Mert az egészségtan ama tétele, 
miszerint csak rendes táplálkozás esetén tartati 

a test és lélek együvé11, ép oly igaz, mint „kü
lönválását", ellenkező eljárás mellett, a minden^

napi tapasztalat bizonyítja. A rendes táplálkozás 
fogalmához pedig nemcsak az tartozik mennyit 
eszünk, hanem még inkább mit és miképen eszünk/ 
A közéletben ugyan e tekintetben ama téves 
eszmével találkozunk legtöbbnyire, hogy csakis 
a huseledel való táplálkozásra, „mert — úgy
mond — csak húsból válik hús" és e szerint né
melyek éhbeli igényüket egyedül az állatvilágból 
vélik fedezhetni; mások azonban ép az ellenkező 
nézetnek hódolnak és az embert, természeti ren
delkezésnél fogva, növényevő lénynek tekintvén, 
táplálékukat egyedül a nő vény országból veszik, 
magukat ez okból vegetáriánusoknak nevezvén. 
Mint minden más tekintetben, úgy ebben is 
azoké az igazság, és az ebből eredő haszon, kik 
a középuton haladnak; habár kétséget nem szen
ved, hogy az utóbbiak állítása a lehetőséggel 
semmikép össze nem ütközik; amennyiben tény, 
hogy követőik, huseledel nélkül is, nemcsak tes
tileg, de szellemileg is teljesen épek. Nemkülön
ben, hogy egész népfajok, (mint például a hin
duk és arabok) és (ritka kivétellel) néposztályok, 
például napszámosaink, csupán a növényország
ból táplálkoznak. De, mint a mindennapi tapasz
talat igazolja, ez csak elméleti kérdés, melyre az 
élet iskolájában rendesen avval felelnek, hogy 
kiki azt eszi, mije van.

Egészségtanilag már sokkal fontosabb an
nak megvitatása mikép együnk ?

Sok ember nem tud eléggé gyorsan és 
eléggé forrón enni 1 Pedig mindkét tulajdonság

ámfmkhozfél ív melléklet van csatolva.



amelyekkel teli aggatják ruhájuk minden 
csücskéjét, minden ráncát _

Elszomorodik az ember szive, ha a 
farsangi bálok parkettjén találkozik ezek- 
kel a szegény, sajnálatra méltó -müveit 
teremtésekkel.

Finom selyem antréjük a vagyonos 
ember gyermekeit sejteti bennük, s ha a 
kopott sálban nem látnók utánuk cam
mogni a munkában összetöpörödött, sovány 
mamát, azt hinnők, hogy az utcán reájuk 
négyes batár várakozik.

A kis hivatalnok nem meri táncra 
vinni a selyem ruhás, finom kezű kisasz- 
szonyt, mert hát az ő hozzá nem való. 
Neki háziasán nevelt, munkához szokott 
nőre van vágyódása, nem olyanra akinek 
olyan nagyon finom keze van! Az iparos 
meg éppen nem mer közeledni az ,uri dá
mához* aki elszakadva a báli közönség tö
megétől, külön széken árulja a — petre
zselymet.

A nevelés átka tehát külön padra 
ülteti azokat a szerencsétlen szegény sor
sú nőket, a kik a házias gazdálkodás és 
munka elől kitérve otthon csakis ujjacs- 
káik rózsás körmére fordítják a fógondot.

A társadalomban szánakozással néz 
reájuk a szegény és gazdag egyaránt. A 
megvénült hajadonok kontingensét ezek 
szaporítják.

Ők azt hiszik, hogy szépségük és mű
veltségük elég arra, hogy jó parthít csi
náljanak — ha szegények is. Elfelejtik, 
hogy a vagyonos ember szép és müveit le
ányt kap, gazdagot is, s olyant aki nem 
restelli a poroló rongyot a kezébe venni.

Mert csak az úrhatnám középosztály 
hölgyeinek, tisztelet a kivételnek, van meg 
az a bűne, hogy irtózik a konyhaszagtól.

Szorgalmas, dolgos, s jó gazdasz- 
szonyt keres ma már minden házasulandó 
férfi!

A zongora és francia nyelvtan még 
nem elég a házi boldogságra. A főzés 
mestersége többet ér a zongora összes 
akkordjainál, mert az Ízletes étel után vá
gyódó gyomort a zene ki nem elégíti!

Oh nagyon szép és fölötte dicséretes 
az, ha valaki jól zongorázik és idegen 
nyelvet is beszél. Csakhogy ha a kedves 
szülők erre megtanittatták leányukat, a ked
vest tanítsák a konyha művészetére is; 
amanélkül könnyen lehet boldogulni, de 
emenélkül erősen sem.

A nő kvalifikációját nem az szabja 
meg vájjon mi mindent tud, hanem, hogy 
azok között a miket megtanult, megtanult- 
e főzni, sütni, varrni.

egészségi szempontból a legnagyobb mértékben 
káros, mert az első esetben az ételek hiányos 
megapritása és elégtelen megnyálazása folytán az 
emésztés is hiányossá válik; a másik esetben 
emésztő szerveink (gyomor, bél) részéről nem
csak kellemetlen, de egyszersmind fájdalmas visz- 
szahatások is idéztetnek elő. De azonkívül a forró 
ételek élvezete a fogakra nézve is fölötte ártal
mas, kivált és szükség esetén — ha ilyenkor 
evés közben még valami hideget eszünk, mi ál
tal a fogzománc a gyors hőváltozás befolyása 
alatt, kezdetben megrepedezik, későbben pedig 
végkép elvész és ilymódon a fogak természetes 
oltalmuktól megfosztatnak — egyrészt, de más
részt a fogközök is egyúttal tágittatván, az eset
ben meggyülemlő eledelrészecskék bomlása által 
alapja vettetik a fogak elpusztulásának, vagyis a 
fogszúnak.

Nemkülönben tapasztalati tény, hogy né
mely gyomorhurut makacssága, illetve idültté 
válása, csakis ama rósz tulajdonságokra vezetendő 
vissza, és hogy számos, gyomorrákban szenvedő 
beteg, baja eredete felől az orvostól kikérdez- 
tetve, töredelmesen beismerte fenti rósz tulaj
donságait.

Végül egészségtelennek kell még nyilvání
tanunk némelyek ama rósz szokását is, hogy 

aminden egyes nyeletet, csakis megfelelő korty 
I segítségével vélnek megemészthetönek; ezen 
f „megszokás” nemcsak fölötte ártalmas, de egy

úttal fölösleges is, amennyiben valamennyi táp
lálószer annyi vizet tartalmaz, mennyi a kellő 
szükségnek teljesen megfelel.

Ha a mágnás leánya soha sem is 
megy ki a konyhába, ha férjhez megy, 
maid megfőzi a levest a szakács.

J De a középosztályban felnőtt leánynak 
nem szabad igy gondolkoznál.

Nem muszáj ám éppen az asszonynak 
főzni a levest a konyhában ! Ha jó mó
dunk van, tarthatunk szakácsnét és meg
főzheti azt az is, csakhogy nem kell el e- 
lejtenünk, hogy jöhet ám olyan idő, a 
midőn bizony a selyem ruhát egyszerű 
karton ruhával kénytelen az ember lö - 
cserélni s el kell küldenünk a szakácsnét, 
hooy a férj keresetét másra fordíthassuk.
S ha az asszony nem képes helyettesíteni 
a szakácsnét, mi történik akkor? Az ily 
szerencsétlenséggel beköszönt a családi 
boldogtalanság.

Tehát a családi boldogság alapjanak 
legerősebb fundáme?itoma a ]ó gazdasszony.

Liszy Ede.
f 1887. febr. 11.

A közélet azon férfia, ki a társadalom köz
javára szentelt munkás életet jellemszilárdsággal 
és becsülettel élte át, megérdemli, hogy a köz
elismerés és közbecsülés koszorúját letegyük sir-

ós a közügyek szolgálatában kezdett és kö
telmeit férfias hűséggel betöltött életéről pár szóval 
megemlékezzünk.

Liszy Ede, a s - a.-ujhelyi kir. törvényszék 
kir. ügyésze, vármegyénk Nagy-Mihály községé
ben 1826. évi február 14-én született, az atyai 
háznál nevelkedett és később tanulmányait Kas
ián folytatta, hol az érettségi vizsgálatot kitűnő si
kerrel letevén, édes atyja határozott kívánságára 
a, kassai szemináriumba, mint kis pap, volt kény
telen belépni — bár e pályához semmi kedve 
nem volt s már negyedik éven át viselte a reve
rendát, midőn édes atyja elhalt. Ennek követ
keztében, minthogy egyéni tehetségeit, tulajdonait 
és törekvéseit a papi pályán kielégíthetni és ér
vényesíthetni nem vélte, a papnövelő intézetet 
elhagyta és jogi tanulmányainak folytatása és be
fejezése végett Budapestre ment, hol a jogi tan
folyamok befejezése után 1848-ban ügyvédi okle
velet nyert, melylyel vármegyéjébe visszatérvén, 
S.-a.-Ujhelyben mint gyakorló ügyved telepedett 
le. Az ügyvédséget azonban nem soká folytat
hatta, mert 1849-ben már vármegyei törvényszéki 
jegyzővé, később a homonnai társbiróság ülnökévé, 
innen pedig varannoi kir. jarasbirova neveztetett 
ki. Ezen hivataláról később családi viszonyai 
miatt leköszönvén, S.-a.-Ujhelybe tette át állandó 
lakását és nehány évig ügyvédséget folytatott ; 
az 1865-ik évben azonban Zemplénvármegye uj 
főispánja gróf Sztáray Viktor vármegyei tiszti 
főügyészszé kinevezvén, ezen minőségében a vár
megye közönségét közmegelégedésre szolgálta. 
Az 1872 ik évi rendezés alkalmával pedig a s.-a.- 
ujhelyi kir. törvényszékhez kir. ügyészszé nevez
tetvén ki, e díszes állásában elhunyta napjáig fe- 
lebbvalói teljes elismerése mellett, a közrend és a 
vármegye közönségének közjavára szakavatott ér
telemmel és példányszerü munkássággal működött.

Politikai meggyőződése egész életén át a 
a konzervatív irányzathoz csatolta és csak ezen 
eszmék megvalósításától várta és remélte hazá 
jának boldogulhatását.

A közbecsülés és köztisztelet kisérte f. hó 
13-án az örök béke honába koporsóját, melyet 
nagyszámú rokonsága és jó barátai részvétele 
mellett, bánatos özvegye, kedves leánya és remény- 
teljes fia - a szolnoki törvényszék kir. alügyésze — 
könnyeztek meg legjobban.

Béke hamvaira •!

Sárospatakról.
(Beiktatási bál, tornaünnep, torna bál, farsangi ebéd és nép

banki közgyűlés.)

A sárospataki társadalmi élet legnagyobb 
hullámzásai a főiskolából indulnak ki. Az idei 
egész farsangot, mondhatni, a főiskolai ifjúság mu
latságai töltötték be.

A mulatságok egyik legszebbike és legele- 
gánsabbika volt az, melyet január hó 24-én a sze
retett uj algondnoknak, Dókus Gyula urnák, be
iktatási ünnepe alkalmából, a tanári nyugdíjintézet 
javára rendezett a pezsgő vérü ifjúság.

E táncmulatságnak már az előzményei is 
kecsegtetők, szép kilátásokra jogosítok voltak. 
Az, hogy a bál elnökségét az ifjúság kedveltje, 
Kun Béla tanár elvállalta, csak fokozta a bálhoz 
kötött reményeket, de mikor a bál anyai szép 
tisztre, S.-a.-Ujhelyből Dókus Gyuláné b nagy
sága kegyesen vállalkozott : akkor már a szép 
siker biztosítva lett. Mert őnagysága bálanyai tisztét 
annyira lekötelezőleg, mindenkit megnyerőleg tel
jesítette, hogy a bálban és azóta is egyhangú

/ mikén a bálanyai tisztben csaknem
VékTíyáll*’özöntött is a vidéki és helybeli kö- 
egyedül all. Ozo e kedves bálba, me-

ES tsfsz -*
névsor^: ^ közül „„ voltak: Becske Bá-
.. . / zc a .TJihely) Bogyayné, Csillayné, Dem 
jénné (S a.-Ujhely), ’ Dragics Sándorné, Emodyne

risffsjsrtt'-w* N"-tNemesné, özv. Rácz Bertalanná Somossyne, 
Szánthóné Szivósné, Szirmayné, Tamasne, Tar- 
nóczy Tivadarné, kik közzöl igen sokan a tanc^ 
ban való részvétükkel is emeltek a bal fényét, . 
minden tekintetben versenyeztek a anytancos- 
nőkkel, a kik közül hirtelen ezek jutnak eszembe. 
Bogyay Vilmácska, Bernjén Sárika Dobelsber- 
eer k. a., Emődy Etelka, Fábry Jolán, Ferenczy 
Mariska, Hanf Mariska, Hunyor Anna, Jelenek 
Ida, Inczédy Etelka, Izsépy Etelka, Kereszy 
Emma, Matuska Paula, Meczner Ilka, Mester Ilon, 
Nagy Vilma, Szakácsi Ida, Szinyey Erzsiké és 
Mariska, Somossy Boriska, Szívós Irma és Tina 
k. a. stb. stb.

A bálnak anyagi sikere is kitünó, a meny
nyiben tömeges felüladakozasok is történvén, a 
tanári nyugdíjintézet alaptőkéjének gyarapítására 
több mint 200 frt tiszta jövedelem maradt és
szolgáltattatok be.

A főiskola ifjúsága azzal is szép jelét adta 
annak, hogy elismerésre méltólag tudja párosí
tani a hasznost a kellemessel ; a jót, a széppel.

Folyó hó 13-án a vasárnap délutánt úgy tet
ték emlékezetessé, hogy az akadémiai ifjúság torna- 
egyeslüete disztornászatot tartott a tágas tornacsar
nokban. Szép, elegáns közönség jelent meg az 
ünnepségre. Mindenki el volt ragadtatva az ügyes 
és bátor mutatványok által. Az ifjak némelyike 
egész művészetig vitte a mutatványokat. Taps 
és éljenzésben -nem is volt hiány ; sőt a kiválóbb 
tornázok, buzdító elismerésül, jutalmazásokban 
részesültek. A jutalmak nagy része szives adako
zásokból jött össze. Dr. Kun Zoltán adott 5 ftot, 
Láczay László 5 it, Dr. Ballagi 2 ft, Nemes Fe- 

| renc 2 ft, Németh László 5 ftot stb. A kitün- 
' tetett ifjak : Kovács István, Németh József, Bogcha 
I Marton, Lányi J. és Szikszay J. voltak. Sok elis

merést kapott az egyesület buzgó elnöke Hatvány 
László is.

! Mint az ifjúság mutatványaival, úgy az ének
kar szép darabok éneklésével szórakoztatta az 
érdeklődő közönséget.

Esteli 8 órára a városház nagytermébe 
hívta meg a tornaegyesület a jelen volt pártoló kö
zönséget, hogy házias jellegű táncmulatsággal 
fejezzék be a szép ünnepet. Itt meg Emődy 
Dánielné készített kellemes meglepetést az ifjú
ságnak és az egész báli közönségnek. Barátnői és 
barátai körében, a nevezett lelkes asszonyság 
összeszedetett egy csomó finom ételt s italt és 
rendezett a mulatozók részére olyan lukullusi va
csorát, hogy nem győzték az elismerést és hó
dolatot kifejezni érte. Krüzselyi Bálint, a torna
egyesület tanár-elnöke, fel is köszöntötte ott a va
csora közben Emődyné ő nagyságát. Az ifjak 
énekeltek s szavaltak is tiszteletére és a jól mu
lató közönség közkívánatára.

A tánc és étkezés nagy vidámsággal folyt 
reggeli hat óráig. Mindenki megelégedve távo
zott, a torna-egyesület pedig alapvagyonában s a 
közönség előtti elismerésben gyarapodva gon
dolhat e napra és estére.

Ezen a vasárnapon adott főtiszt. Szekerák 
Kálmán esperes-plebános ur is egy kedves em
lékű farsangi ebédet. Vendégei jobbára a főisko
lai tanárok közül voltak jelen. Az esperes-plebá
nos ur méltó utóda szeretett elődének : Dessewffy 

j Sándor urnák. A szép egyetértésnek, az atyafi - 
ságos szeretetnek erős kapcsai az ilyen együtt 
ebédelések. Az itt elhintett társadalmi fogalmak, 
nemes eszmék sokszor mentek már át a gya
korlati életbe és termettek ott hasznos gyümöl
csöket. A Szekerák ur érdeme, hogy alkalmat 
adott most is a szives, egyenes keresztényi ba- 
rátkozásra, szeretkezésre.

A pohárköszöntések egész sora hangzott el. 
Szép volt a házi űré, melyet a tanár-karért s a 
békés együttélésért emelt. Szép a Mitrovics Gyu
láé, melylyel a rom. kath. egyházat éltette. Szé
pek és ügyesek voltak Kun Béla szellemes tré
fálkozásai, melyek az egész társaságot a legke- 
vidámabb hangulatban tartották és bizonyára 
sokáig elnyúlik az ebéd, ha a 3 órakor kezdődő 
tornaünnep közbe nem jő.

Folyó hó 15 én „a sárospataki népbank mint 
szövetkezettartotta meg évi közgyűlését. E de
rék pénzintézet iránt, mely kicsiből oly rohamo
san emelkedett tekintélyessé, igen nagy és élénk 
az érdeklődés. Az intelligencia, mint egy ember 
állja körül és szeretve kiséri minden mozzanatát. 
Nemes Ferenc igazgatósági, és dr. Lengyel Endre 
felügyelő-bizottsági elnök most is a legszebb ered
ményt jelentették. Az intézet 1886-iki forgalma: 
3.246.286 ft 87 kr volt. A mérleg kimutatás : 
755-787 ft 89 kr. A jövedelem kimutatás : 90614 ft
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A „Bécsi biztositó társaság" és a „Bécsi élet- és járadék biztosító intézet" alóhronma-
gyarországl fiókigazgatósága által hazánk egyes főbb városaiban már kötvénykiállitasi joggal felruházott S

fi? is felállittatván, tudatjuk, miszerint főügynökül

Miskolczon: Török Aladár urat,
Debreczenben: Simonffy Sámuel kir. tanácsos urat,
Aradon: Assael A. Ábrahám urat,
Pozsonyban: Mihályi T. E. ipar- és keresk. kamarai elnök urat, 
Sopronyban: A soproni építő- s földhitel-bank részv. társulatot,
Temesvárott: Redl testvér urakat,
Nagy-Becskereken: Hirtenstein és Reiner urakat,
Szegeden: Tóth Pál urat .
, 11 ' VÍV a f hiytositó közönséget, hogy úgy tűz-, jég- és szállitmányi, valamint életbiztosítási ajánlataikká 

tárlulatunldfoz^esetleg illetékes föügynökségünkhez fordulni és minden kívánalomnak megfelelő társaságunkat bizalommá

felkeresni szíveskedjék egyrészt tekintélyes tőkéjeik által is már teljes biztosítékot képesek nyújtani az
Fent camzett dfnyös díjtételei versenyképesé teszik minden eddig hazánkban működő biztos,tó-

Satot szemben;'mftóbb az életbiztosítási üzletágban oly előnyös kombinátiókat vett fel díjtáblázata,ba, melyek a b,z-

£sstaraKASS íX&’SZ cí
Is p7dig W*="í '-=»* —1»- mM™1" “l"

5 jes mértékben kiérdemelni. , , » községi jegyzőket, néptanítókat, iparosokat, kereskedőket, vala-
Ugyanez alkalommal feíkérju v g hazánk tekintélyesebb helyein s községeiben, társulatunktól ügynökséget

mí ,* ÍVddfíon’«"SÍLÍIÍ »!Ee,,’h»ilikg r=n,=bl, Ír, f61g,„6k,ígl.kl,„ fcrd.bl „i»„k,d,m,k.

„i,.,™ h„i,.d«k, h„E, . e ÁGOSTON JÓZSEF,
TISZA LÁSZLÓ, vezértitkár,

igazgató.

A s.-a.-ujhelyi liugyndkség vezetése Pollacsek Ignácz is Ferencz urakra hizatott.

{

Meghívás.

A TÁLYA1 NÉPBANK, HINT SZÖVETKEZET
{. évi márczlus 17-ik napján, d. e. 9 órakor

a tályai ol vasó-egyesület termeben

KÖZGYŰLÉST
tartand, melyre a tagok tisztelettel megh.vatnak.

Elintézendő tárgyak :
,. A jegyzőkönyv hitelesítésére 3 tagú bizottság

-‘is*,** vrrjiTSi&si.ményéről, valamint a zárszámadás és me s 

jesztése. lő.bizottság jelentése a számadások és
3‘ Jw megvizsgálásáról és ezzel kapcsolatban 

::g!g°anzgítóság, felügyelő-bizottság fel mentvé nyernek

megadása a de,emnek mikénti felosztása.
4‘ a rSSvik évi költségvetés megállapítása.

Alaptőkével késedelemben lévő tagok névsorá-

nak bemutatisa^abilyok érte,mében netalán beterjesz-

tendŐ8.ÍnNégVynyktorsolandó igazgatósági tagnak vá- 

kSZt o3 Az alaptőke részbeni lekötése iránti intézkedés. 

Kelt Tályán, x887. február hó ,o.
icrAZPatóság.

FLEISCHER és TÁRSA i—6

HABSÁS iesiut 6-ik szám.
Ajánlunk a t. gazdaközönségnek a tavaszi idényre sziikéges 

gépeket, nevezetesen szilárdan szerkesztett, könnyig 
sorvető és szórvavető gépeket, 
ekéket és boronákat, 
hengereket, lókapákat stb. továbbá /
Baker- és magtár-rostákat, 
mely gyártmányainknak gépgyárunkban
állandóan jelentékeny készletét tartják.

Szállítunk továbbá saját gyártmányú s leg
jobb szerkezetű szeszgyár és malomberendezéseket, 
gőzgépeket és gőzkazánokat, házi és egyébb szivaty- 
tyukat, olajsajtókat és olajmag-pőrkőlöket, stb.

Elhasznált gépek, különösen
GŐZMOZGONYOK és GŐZCSÉPLŐK

pontos átigazitistt és kijavitisit legjutányosabban eszközöljük.
Gyártmányaink képes jegyzékét b. kívánatra ingyen és bérmentve küldjük

A Kazinczi utczában egy jó karban lévő 
lés jövedelmező földszintes ház szabad kézből

eladó.
Tudakozódhatni e lapok kiadóhivatalában.

I



37a lóerejii
GÖZMOZGONYOK Gross

fa-, szén- és szalmatüzelésre

a legszilárdabb szerkezetű, köny- 
nyen szállítható és uj szerkezetű

GÖZCSÉPLÖGÉREK SM
szeges dobbal, kettős tisztitó mű 11
vei. árpatoklyászolóval és osztá-

lyozó hengerrel. S//7-/A

Ár 3150 frt és iwon felül- Jm
Munkaképesség

ÍO óra alatt 3000-0000 kéve
Jótállás.

Az 1885-iki
BUDAPESTI ÁLTALÁNOS 
ORSZÁGOS KIÁLLÍTÁSON

NAGY DÍSZOKLEVÉL,

VlKJYA R GÖZCSÉ PLŐKKS/ií^1

ItllM 1M>TK>

Grossmanh ís Rauschenbach 2— io

ELSŐ MAGYAR GAZDASÁGI GÉPGYÁR A 
külső váci-ut 7. BUDAPEST külső váci-ut 7.

4, 6, 8 lóerejii
gö z c s é p I ő -készletek

verőléczes dobbal és vaskerettel,

legújabb, legszilárdabb szerkezet,

ekék, vetőgépek,

ROSTÁK, MALMOK,
morzsolok,

SZECSKA- és RÉPAVÁGÓ,

és mindennemű más

MEZŐGAZDASÁGI
gépek.

Budapestre felránduló vevők ki

zárólag és egyenesen gyárunkba 

(5 percznyire az osztr. állam- 

vasuttól) jönni kéretnek

Első zemplénmegyei honi bútor-csarnok megnyitás.
' ’ becses tudomására hozni, hogy folyó évi áApril

hó
.... l^től kezdve'adótéren6 (MaUyasm^szky-féle házban) egy a’fenti czim alatt kereskedel 

mileo- bejegyzett és dúsan berendezett ^

BŰT OR-RAKTÁRT
tói'vt'hőr’s nünde^szakl^^^ü^'mu^k'á^a^le^j'u^nyos^bb^áron^i^^^k^k^hat^.^^íun-

kasalm és bútoraimat a budapesti asztalos- és kárpitos mu,par-muhelybol szereztem be ma^ 
gam pedig a fővárosban szintén folyton e szakban működtem ; ezen elonyok azon kellemes 
helyzetbe juttatnak, hogy a n. é. közönség kívánalmait minden tekintetben kielégíthetem e, 
fötörekvésem oda fog irányulni, hogy nagyrabecsült vevőimnek a legizlesteljesebb munkát 
szolgáltassam ki. - Ezenkívül még egy

tükör- és kép-raktárt
is berendeztem, hol a legfinomabb arany- és politúrozott keretű tükrök és kéPej>í ^aPha^ok- 

Dúsan és izlésteljesen összeállított raktáramat egyidejűleg zárda-iitcza 640. szám 
alatt rendeztem be, melynek megtekintésére a n. é. közönséget tisztelettel meghívom a 
esetíeg a rak.ar zárva van, kéretik a t. ez. közönség engem Wilhelm M. ur ruhakeres-

kedésében fölkeresni. , ,
A n. é. közönség pártfogását tiszteletteljesen kerve, maradtam 
S - a -Ujhely, 1887. február hó 4 én alazatos tisztelettel

J JAKOBOVITS ÁRMIN.
3-25

TK, 3993- sz-
1886.

Árverési hidetményi kivonat.
A szerencsi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság j 

közhírré teszi, hogy Demkó András végrehajtatnak K. Béres j 
György végrehajtást szenvedő elleni 71 írt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a szerencsi kir. járásbí
róság területén lévő L.-Bénve község határában fekvő, a l.-bé- 
nyei 354. számú tjkvben felerészben végrehajtás alatt álló K. 
Béres György és másik felerészben végrehajtás alatt nem álló 
K. Béres János tulajdonául felvett, az 1881. 60. t. ez. 156. 
§-a értelmében az egész (321-322.) hr. és 25. ö. i. számú 
ház és kertre 470 frtban az árverést ezennel megállapított ki
kiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan

az 1887. évi márczius hó 7-ik napján délelőtt 10 órakor Le 
gyes-Bénye község házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak iO%-át> vagyis 47 frtot készpénzben, vagy az 1881. 
évi LX. t. ez. 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó i-én 3333. sz. a. kelt igazságügyi 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes érték papír
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a szerencsi kir. járásbíróság mint telekkönyv 
hatóságnál 1887. évi január 4.

Kiss György,
kir. aljbiró.

Sírkövekre feliratok vésése és aranyozása

sír emlék-kövek nagy raktára.
BURGER ADOLFNÁL

‘T t1 Mii

11
I ti

Föutczán, a „ Vörös ökör'' vendéglő épületében.

MINDEN IDŐBEN

nagy választékban tartok s kívánatra felállítok

POROSZ SZÜRKE MÁRVÁNY,
VÖRÖS MÁRVÁNY

és homokkő sírkövet.

I

rSi
~ ;b= dlíüti

Sürgönyczim:
Burger Adolf S -a.-Ujhely.

Tisztelettel
BERGER ADOLF

vállalkozó"

Kívánatra képes árjegyzék megtekintésül bérmentve^küldetik^

A ki kétségben van a íelett,
hogy a hírlapokban feldicsért gyógyszerek közül melyiket' 
használja betegsége ellen, az írjon egy levelezőlapot tiichter 
kiadó - intézetének Lipcsébe s kérje a „Betegbarat czirnu 
röpiratot E könyvecskében nemcsak a legjobbaknak bizo
nyult háziszerek vannak részletesen ismertetve, hanem

betegségekről szóló Jelentések egy
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok eset
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy meg 
a látszólag gyógyithatlan beteség is szerencsesén elharit- 
tassék. Ha a betegnek a megfelelő gyógyszer rendel
kezésére áll, akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
várható, s ez okból egyik betegnek sem kellene a „Beteg- 
barát“ megrendelését elmulasztani. E figyelemremelto 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek költségébe nőm korul.
A 'ssr V JLWj&.'W A. ^

Kapható S.-a.-Ujhelyben: KINCSESSY PÉTER és 
ZLINSZKY JÓZSEF gyógytárában valamint a főraktárnok 
TÖRÖK JÓZSEF gyógytárában Budapesten.

Tk. 4010/1880. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyi hatóság 

közhírré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végrehajtatnak 
Spak János, Spak András és Wohl szül. Günzler Fani vég
rehajtást szenvedő elleni 34 trt 34 kr. tőkekövetelés és járu
lékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-újhelyi kir. törvény
szék (a sztropkói kir. járásbíróság) területén lévő Alsó-Olsva 
községe határában fekvő, az alsó-olsvai 39-ik számú telekjegy
zőkönyvben A I. 2 — 33. sorszám alatt foglalt egész volt úr
béri kültelekből % részben Spak János, Spak András és Wohl 
szül. Günzler Fánit illető jutalékra az árverést 464 frtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen- 
neb megjelölt ingatlan az 1887. évi márczius hő 2-ik napján 
délelőtt 9 órakor Alsó-Olsva község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá
nak 10%-át vagyis 46 M40 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42-ik Ij-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1 én 3333. sz. alatt kelt igazságügyministeri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál, 1886. évi deczember hő 4-ik napján.

Hornyay,
kir. albirő.

Tk. 6. sz.
1887.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagy-mihályi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha

tóság közhírré teszi, hogy Dr. Fleischner Samu végrehajtató- 
nak Reizman Adolf végrehajtást szenvedő elleni 409 frt 15 kr. 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.- 
ujhelyi kir. törvényszék és a nagy-mihályi kir. járásbíróság 
területén lévő Lazony község és határában fekvő, a lazonyi 
28. sz. tjkvben foglalt A I. 1—9. sorszám alatti Reizman 
Adolf nevén álló V4-ed volt úrbéri telekre az árverést 
882 frtban ezennel megállaptiott kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1887. évi márczius 
hó 23-ik napján d. e. 9 órakor Lazony község házánál meg
tartandó nyilvános árvérésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak 10%-át vagyis 88 frt 20 krt m. o. é. készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t. ez. 42. ij-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi nov. 1. 3333. sz. a. kelt igazságügy-
miniszt. renelet 8. ij-ában kijelölt óvadéklcépes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a nagy-mihályi kir. járásbíróság mint tkvi hatóságnál 
1887. évi január hó 15. napján.

Mikovszky,
kir. aljbiró.

S.-a.-Ujhelyt, Nyomatott a ,Zemplén* gyorssajtóján.



Melléklet a „Zemplén" 8-ik számáhozL
48 kr. Tiszta jövedelem : 17574 ft 88 kr. Jut
tehát egy 50 ftos alap részjegy után osztalék 
5 ft 50 kr; egy nem-alap részjegy után 4 ft 50 
kr és még az újévre is átmegy 1200 ftnál több 
maradék. A gyűlés szép rendben, egyetértéssel 
folyt le s azzal végződött, hogy a jótékonycé
lokra szánt összegből 15 ft az iparostanulók 
iskolájának, a többi (70 ft) a polgári önkéntes 
tűzoltó egyesületnek adományoztatott. Az intézet
nek 1886. évvégén 1484 tagja volt. Február 20-ától 
kezdve minden szelvény beváltható s az esedékes 
kamatok kivehetők.

Becsületes, szorgalmas és értelmes munká
nak szép eredménye az, hogy ez az intézet vi
rágzik, évről-évre nő és jótékonyságával eláraszt 
egy nagy vidéket.

x.

Vaskovics Kornélia. Asszonyok : Angyal Béláné, 
Gruszné, Gcrberiné, Hesszné, Hladonik Jánosné, 
Bancs né, Kiss Istvdnné, Horákné, Kleiszelné, Kutka 
Istvánné, dr. Polinszky Béláné, Petrásovicsné, Pap 
Jbzsefné, Szmoligovicsné, Wágnerné, Wolcz Jo- 
zsefné stb.

A homonnai cigány szolgáltatta a »talp 
alá valót*, táncoltunk fesztelen jó kedvvel ki- 
világos-kiviradtig, mig lj„ 6-kor a vonat — fáj
dalom — nagyon pontosan megérkezett s el
hangzott a kérlelhetetlen : ,mehett* ! (P. D-)

Mező-Laborczról.
(Műkedvelői színi előadás. Egy néptanító, aki missiót teljesít

Táncmulatság.)

Egyaránt kedves és feledhetetlen emlékű 
esténk volt nekünk f. hó 14-én. Örömünk határ
talan és még most is ez öröm hatása alatt állok, 
midőn jelen soraimat papírra teszem ; teszem 
pedig egyrészint azért, mert a magyar ember 
vigságát is csak úgy élvezheti igazán és teljesen, 
ha azt másokkal is megoszthatja; másrészt pe 
dig azért, hogy becses lapjának minden müveit 
olvasója tudomást vegyen örömünkről és egyút
tal természetesen arról is, hogy mi is élünk és hala
dunk tőlünk telhető nagy léptekkel, kitűzött 
szent célunk felé: s ez édes hazánk nyelvét 
megszerettetni és terjeszteni.

Ezen cél megközelihetésére kis városunk
ban pár héttel ezelőtt dr. Polinszkyné úrnő Kiss 
István állami tanító és kedves neje azt inditvá- 
nyozták, hogy a .Zemplén vármegyei magyaro
sító és népnevelést terjesztő egyesület* javára, 
műkedvelői előadást rendezzünk.

Az indítvány tetté vált s f, hó 14-én Tóth 
Kálmánnak ,Nők az alkotmányban* cimü vigjá- 
tékát pár heti szorgalmas tanulás után az állami 
iskolának erre a célra átalakított s illően feldí
szített tantermében előadták.

A szereplőkről általánosságban csak annyit 
irok, hogy összevágó, szabatos és gyakorlott 
színészeknek is becsületére váló játékuk minden 
reményünket fölülmúlta.

A hölgyek közül legelső sorban Kiss Ist
vánná (Krisztina) úrnő a ki nehéz, fárasztó sze
repét, helyes felfogással és kifogástalan alakítás
sal kitünően játszotta. Dr. Polinszkyné (Ilka) ked
ves és bájos naiva volt ; Szmoligovich Ma
riska k. a. az I-ső felvonásbeli (Cseleiné). Szmoh- 
govich Ilonka k. a. (Pitvarosiné) a 3-ik jelenetük
kel zajos tetszésben részesültek.

Az urak közül Kiss István ur (Bánfalvy) 
művészi nyugodtsággal uralkodott nehéz szerepén.

Sárkány Farkas ur (Borbács korcsmáros) 
jó izü komikumával s nagyon jellemző maszkjá
val mindvégig derült hangulatot keltett.

A fent nevezett urhölgyeket és urakat nyílt 
jelenetekben is erősen megtapsoltuk. Egyed Lajos 
ur (Béreséi Vilmos), Pap József ur (Szelei), dr. 
Klein Zs. ur (báró Szlankaményi), Firtko Mihály 
ur (János huszár) a legjobb sikerrel működtek

Mint az előadás rendezője : Sikabonyi An
gyal Béla állomási főnök ur érdemel köszönetét 
sikerdus fáradozásaiért. Végre Wollmann Kázmer 
ur lengyel nagy birtokos Komanczárul, ki a jó
tékony cél tekintetéből a színpad felállításához 
szükséges faanyagot s ráadásul még 10 ttot 
ajándékozott. Fogadja főtisztelendő Szentléleky 
Géza c. kanonok és Megela Antal tábori lelkész 
urakkal egyetemben a kegyes pártfogásért halas 
köszönetünket. Adja az ég, hogy ménnél több
ször ismétlődjék nálunk az ilyen örömalkalom s 
folyton fokozódó jókedvvel és mennél tömege
sebben adakozhassunk itten a felvidékén a ma
gyar kultúra hóditó díszére és örök dicsőségére. 
gy Ez alkalommal el nem hallgathatom Firtko 
Mihály itteni g. kath. tanítónak áldásos műkö
dését ^annál is inkább, mert a magyar nyelv 
tér esetéséről van szó. ö ugyanis háromnegyed 
évJalatt olyan szép haladást tett a vezetése alatt
álló ruthén ajkú gyermekekkel, hogy ®e“ °nnek 
ki nem hallja és nem latja, szinte hihetet.ennek

nak is A nyilvános elosmeres 1 gy J,., á 
A szinidőadást tánc követte. A ""T 

I. II. és III. osztályú vám term csinosan
brus szakasz mérnök alakított g Uncolu
tánc termekké. A n^7eS^ szerü elegánciával 
A hölgyek közül a kik egyszerű ^ ^
voltak öltözködve, a köve k Othilia, Dur-
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Hírek a nagyvilágból.
Afrikautazó sorsa. Holub Emilt és fiatal szép 

feleségét Hot Rózát és kísérőit, akik a »fekete vi
lág* -naktudományos szempontból való beutazására 
1884. évi nov. hó 18-án keltek útra Bécsből, 
az Afrika belsejéből érkező kereskedők híreszte
lése szerint, a benszülött vademberek meggyil
kolták.

Időjárás. A múlt héten északon és délen 
nagy havazások voltak. Nevezetesen, pedig a 
magyar tengermellék karst-hegyeit pár nap óta 
öles hó borítja. Évek óta nem volt ilyen nagy 
havazás Fiume vidéken.

Olasz kormányválság. Abissziniának Olasz
ország fölötti afrikai győzelme Rómában nehéz 
válságba döntötte Olaszországot. A Depretis- 
kormany, mely monarkhiánk irányában a legba
rátságosabb érzelmeket ápolta, beadta lemon
dását.

„Krisztus Pilátus előtt* cimü, Munkácsy 
Mihálynak világhírű festményét egy amerikai 
Krőzus 100,000 dollárért (276,000 ft) megvette. 
Trefort annak idejében 100,000 ftot kiná't érte.

Az orosz cár a múlt napokban a $Natio- 
nalzeitung* szerint igen barátságos tartalmú le
velet intézett a német császárhoz.

Hírek az országból.
(Máramaros-Sziget) rend. tanácsú városnak 

hazafias szellemű közönsége Kossuth Lajost egy
hangúlag díszpolgárrá választotta.

(Somogy vármegye) lelkes közönsége Tal
pán Béla főispán szavára hallgatva közmivelődési 
egyesületet fog szervezni, melynek egyik hazafias 
feladata lesz a Szlavóniába való kivándorlás meg.
akadályozása. *

(Az országos kormányváltozás vége.) U 
felsége a király Bécsben f. hó 11-én aláírta Szá- 
páry°Gyula gf fölmentését és •ideiglenes* pénz
ügy miniszterré Tisza Kálmán miniszterelnököt 
nevezte ki. A >jövő pénzügyminisztere" Wekerle 
Sándor pedig pénzügyminiszteri államtikarra fog 
kienveztetni. A többi változás szórul-szóra úgy 
történt, mint azt múlt számunkban a ,Nemzet*
után közöltük. ,

(A király) e hó 26-án Budapestre érkezik
és több hetet fog ottan tölteni. E hírrel kap
csolatban kell fölemlítenünk azt, hogy a hadsereg 
rendkívüli szükségleteinek fedezéséről leendő si
etős gondoskodás végett a delegációk összehí
vásának napját a közös minister! értekezlet már
cius hó i-ére állapította meg.

(Gyász-magyarka.) Mocsáry Lajos, a magyar 
országgyűlésnek f. hó 15-iki ülésén azért kelt ki 
a magyar állam, a magyar nemzet és a magyár 
társadalom ellen, mert magyarosit és mert a 
magyar kormány nemcsak eltűri, de elősegíti az 
üzelmeket. sUram! bocsásd meg nekik, mert 
nem tudják mit cserkesznek* . . .

(Békehírek.) Őfelsége a király a tegnap 
előtti udvari ebéden a ,Times* bécsi tudósítója 
szerint azt mondotta, hogy épenséggel nem kell 
félni a háborútól. Hasonló szellemben nyilatkozott 
Rudolf trónörökös is a lengyelek bálján, lisza 
miniszterelnök pedig a magyar országgyűlés 
pénzügyi bizottságában a magyar népfelkelesi tör
vényjavaslat tárgyalása alkalmával szinten abbeli 
reményét fejezte ki, hogy a béke fentarthato lesz.

Különfélék.
(A helybeli izr. nőegyesület) táncestéje, 

mely f. hó 12-én zajlott le a színház termeben, 
fényesen igazolta a hozzáfűzött _ reményeket E 
táncest úgyszólván csak mint nuj ven eg ep 
fel ezúttal d$ a siker, melyet felmutatott, mar 
egyértelmű annak meghonosodásává! s azt jelenti, 
hogv állandó helyet vívott ki maganak a helybe! 
farsangi mulatságok sorában A rendezőség, elen 
Teich Zsigmondné, nőegyesuleti elnoknovel, buzg 
tevékenységet fejtett ki a siker előmozdítására, s 
az eredmény valóban szépen jutalmazta a fárado
zást. Szépszámú válogatott közönség néPeslt^ 
be a színháznak ez alkalomra csinosan díszített
zaÍátóÍA mulatsá go 1n " nni n d v égfg "a °1 égj o bb kedv

csak azt tartotta volna, hogy .legjobban táncol, 
ki utoljára táncol* úgy, hogy csak reggeli 7 óra 
körül ért véget a minden tekintetben sikerültnek 
mondható mulatság. A tiszta jövedelem, mely a 
nuegyesulet alaptőkéjéhez csatoltatik, meghaladja 
a 300 ftot. Jelen voltak: Altman Mariska (Tokaj), 
Bajkor Béláné, Barna Sándorné, Bottenstein Anna 
(Töltszék), Dr. Chyzer Kornélné, Decsényi Jó- 
zsefné, Decsényi Fanny, Dobersberger k. a., Dókus 
Gyuláné, Englender Róza, Friedman Szeréna 
(Miskolcz), Friedmann Vilmosné, ifj. Friedmann 
Vilmosné, Guttman Gáborné, Gutman Izraelné, 
Gutman Jenny (B.-Szerdahely), Gutman Mérné 
(Luka), Griinbaum Simonné, Glück Ignácné, Glück 
Mariska, Kornstein Mórné. Kulin Ödönné, Kellner 
Józsefné, Klein k. a., Klein Mórné (Tunyog), 
Kormos Arminné, Leíkovich nővérek, dr. Ligeti 
Józsefné, Lenkei Mihályné. Lövy Adolfné, Lövy 
Honór, Matolay Béláné, dr. Nagy Árminné, Neu- 
wirth Adolfné, Perlstein Bella, Pick Ignácné, 
Reichard Mórné, Reichard Lajosné, Reichard Sa
rolta, Reichard Ilona, dr. Rozenthal Sándorné,
Róz Adolfné, Roth Róza, dr. Sebeők Antalné, 
Schneider Jakabné, Schön Izidorné, Schön Jolán, 
Schweiger Berta, dr. Szepessi Arnoldné. Stern 
Johanna, dr. SzőllŐsi Lipótné (Eperjes), Teich 
Zsigmondné, Thoman Blanka (Homonna), dr. 
Waldmann Adolfné, Waller Ida, Zinner Henrikné, 
Zlinszky Józsefné stb.

(S.-a.-Ujhely főutcája) több helyen, különö
sen pedig azokon a vonalokon, a melyek irá
nyában a járóhely kövezete a burkolatot átmet
szi, olyan kihasznált állapotba jutott, hogy azo
kon a járó-kelő közönség minden pillanatban ki 
van téve a lábficamodás , esetleg a labtö- 
rés veszedelmének. Legalább is illő dolog lenne 
ezen a kázuson hamarosan segíteni.

(Az egiptomi sötétséget) feltalálták Ujhely- 
ben is. A feltaláló ,,heüréka“.jara úgy látszik már 
szabadalmat is nyert, amelyet a városi t. elöljá
róság kegyes engedelméból a Papsor és Csil
lag-utca lakóinak pár nap óta ingyen mutogat — 
az éjjeli koromsötétségben négy szál utcai lámpás 
meggyujtatlan világánál.

(Nem Lapsánszky, de Lahocsinszky) a neve 
annak az allami segédvégrehajtónak, akinek viselt 
dolgairól lapunk múlt számában részletesen meg
emlékeztünk. Múltkori referádánkat mostan még 
kiegészítjük avval, hogy a Lahocsinszky Marcel 
ellenében teendő további lépések iránt a s.-a.-új
helyi kir, törvényszék bünfenyitö osztályát is 
megkereste vármegyénk közigazgatási bizottsága, 
mely ez alkalommal is beigazolta azt, hogy az 
adózó szegény népen elkövetett méltatlankodásokért 
példás elégtételt követel.

(Kémény tűz.) A f. hó 16-ára virradó éj
szakán orkánszerüleg üvöltő északi szélben, mely 
a vonatok közlekedését is nagyban nehezítette s 
dermesztő hideg időt hozott, a s.-a.-ujhelyi. kér. 
fogháznak egyik kéménye kigyulladt, s majd fél
órán át hatalmas erővel égett. A tetőről lehulló 
üszkök nem esekély mértékben fenyegették a 
vármegye székházának belső udvarán fölhalmo
zott tüzelő fakészletet, melynek megoltal mazása 
a szolgaszemélyzetnek nem kis fáradságába ke
rült. A kéményseprők mulasztásukért roszalast, 
emezek éberségükért, mivel nagy veszedelemnek 
vették elejét, dicséretet érdemelnek.

(Uj hitbizomány.) A sátoraljai kir. törvény
szék közhírré teszi, hogy a király jóváhagyta a 
Sennyey János br. által még 1819. okt. 12-en 
alapított hitbizománynak Sennyey Pál br. alapító 
oklevele szerint való átalakítását. Ennek követ
keztében az összes Sennyey-féle ingatlanok hoz
zácsaphattak a hitbizományhoz.

(A hó teljes hiánya) a tiszavölgyi kincstári 
erdőségek munkásai elébe roppant akadályokat 
gördít& A mint levelezőnk írja, a facsusztatás 
teljesen szünetel, s ha hó nem esik, az usztatásra 
szükséges fenyőszálak a hegyeken fognak rekedni. 
Ilyen abnormis állapotra a tiszavölgyi lakosok
nem emlékeznek. ......

(Eljegyzés.) Szoták István, butkai körjegyző
és birtokos, jegyet váltott Szoták Pál m. kir. 
honvédő százados kedves és művelt leányává!,
Gizelkával. , , . ..

(Házasság.) Folyó évi február hó 3-ik nap
ján délután 4 órakor esküdött örök hűséget a 
Bodrogköz egyik szerény falujában, Belyben, 
Wise lián József körjegyző az ottani postames
ternő, özv. Petrasovszky Endréné született Kutka 
Emma asszonynak. Lélekemelő volt e sorok 
Írójára az esketés, azért mert azt a derék kis* 
dobrai lelkész, Meles Emil hazánk édes zengzetu 
nyelvén, magyarul végezte. Az uj házaspár bol
dogsága legyen határtalan !

(>Chiubok szivarkák*) elnevezés alatt egy 
uj különlegességi szivarka faj bocsáttatott árúba, 
egyelőre csak a főváros területén; és pedig 20 
drb egy khinai nádból készül szopókával egybe
csomagolva , csomagocskánként 60 krnyi és 
25 csomagocskát, az az 500 drb szivarkát a 
megfelelő szopókákkal tartalmazó dobozokban 
tizenöt (15) ftnyi áron. A fővárosiak nagyon di
csérik.



Himcn.) Kofataki Gyula lomokosi (Frdély) 
ref. lelkész, eljegyezte Sárospatakon a kedves 
és művelt Harsányt Etelka kisasszonyt. Boldogok

ltí%>C (Tüzesetek a vármegyében.) Vásárhelyről
Írjak lapunkban, hogy í. hó 14 én N'W’R* 
i - -cn Yecsen. erős ésató Műben tűz támadt. 
Különösen nagy mérveket oltott a veszedelem 
Yécsén. hol a g. kath. tanító lakasa, a melltk- 
vpuletek. továbbá a g. kath. templom tornyostul 
e;TVÜtt lett a borzasztó elemnek martaléka. A 
szegény tanító csaladjának minden ingósága, a 
többek között 3 tlarab marhaja is, benn égett. 
farkas Miklós vásárhely, g. kath. lelkész lapunk 
utján lordul a vármegye közönségének nemes em
berbaráti szeretetehez s kén az irgalmas szivu 
olvasókat, hogy könyöradomanyaikkal segítsek 
föl a végső ínségbe esett derek g. kath. tanító
nak Pukv Endrének (lakása Vécse, u. p. Galszecs) 
szánalomra méltó csaladját. Ugyancsak fentneve- 
zett lelkész köszönetét mond Debreczenyi Ferenc 
j. szolgabirónak, Benyóvszky Ferenc körjegyzőnek 
és a t-terebesi csendőröknek a mentési munkálat
nál tanúsított önfela dozó közreműködésükért.

(Berger Sámuelt), aki a bodrogközi szolga- 
bírói járásban közigazgatási végrehajtói minőség
ben tiz éven at működött és sikkasztást sikkasz
tásra halmozott, a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék 
folyó hó 18-án meghozott és kihirdetett ítéleté
vel hat évi fegyházra Ítélte. Az érdekes vegtar- 
gyalásról szóló jelentésünket térszüke miatt lapunk 
jövő számában fogjuk közölni.

(Jótékonycélu műkedvelői előadás.) A Va- 
rannón létesítendő kisded óvó iskola alaptőkéjé
nek gyarapítására tegnap, a „Szabin nők elrab
lása- cimu bohózatot adtak elő szép számú kö
zönség jelenléteben. Az erkölcsi és anyagi siker 
felől annak idejében értesíteni fogjuk t. olvasóin
kat. Az előadást táncmulatság követte.

(A népfelkelésről) szóló 1886. évi XX. t. c., 
valamint a magyar szent korona országainak nép
fölkelésére vonatkozólag kiadott „Utasítás11 ma
gyarázó jegyzetekkel ellátva, megjelent Bpesten 
a Pallas irodalmi és könyvnyomtató részvény
társaság kiadványában. Ara 25 kr. A nagyon 
aktuális jelleggel biró füzetet ajánljuk t. olvasóink
figyelmébe. . ,,.

(Megfagyott.) Folyó ho 16-ára virradolag a
borsii erdőben egy rongyos öltözékü paraszt asz- 
szonyt találtak. Feje alatt volt a lelket erősítő 
pálinka-butykos — üresen. A pálinka es der
mesztő hideg egymással szövetkezve kioltottak 
nyomorult életét.

(A kassai iparkamara), a S^;UJÍ '£>//. 
tanacsba rendes tagokul Bánóczy halmán 
ncr Józsefet választotta meg.

(Kombináció.) A kassai püspökei sz 
töltése ügyében az tAbauj Kassai Koz ° y, álló 
társunk a legilletékesebb körökhöz közel álló 
forrásból akként értesült, hogy a kassai p P 
sé^re Schuszter Konstantin dr. utódjául d . 
zSrmond c. püspök és Dezsewffy Sándor kano
nok volnának"kijelölve. Az utóbbi kombináció
hoz még az a megjegyzés is van fűzve, hogy 
Dezsewffy volna a miniszter jelöltje. Ez t : OD
hirt, melyre jóval ezelőtt már mi !s, 
vármegyénk területén bizonyosan mindenki orom
mel fogadja. .

(Tolcsvaiak figyelmébe.) Lapunk zártakor 
vesszük a varmegyei gazdasági egyesület : J 
tói a tudósítást, hogy Palumby Gábor allam 
szőlészeti vándortanár Tolcsván, f. ho 22., 23.
24 én az okszerű szőlőmüveléstanból a varosh 
zán jelentkező gazdáknak, vincelléreknek és mun
kásoknak szakelőadást tart.

(Zombori csodabogár.) A zombon u. n. „fér- 
tályos gazdik" a korral haladni kívánván f. 
hó 17.én rendezett báljuk alkalmával meghívókat 
bocsátottak ki. A hozzánk beküldött eredeti ba 
meghívónak szószerinti szövege ez : „Meghívás. 
T. N. N. Urnák. Belépti-dij egyforma. Mulatság 
St j . ,-nál. Február 17-én 6-tul 6 ig.“

Közönség köréből.

Interpelláció t. Bajusz József árhoz
Sátoralja-Ujhelyben.

F. évi január hó 23-án múlt harmincnyolc 
esztendeje annak, hogy vitéz honvédeink a Tár
cái és B. Keresztúr között elterülő síkságon, az 
u. n. b.-keresztúri csatában Schlick hadtestének 
Hermanóvszky cs. kir. alezredes által vezetett 
dandárját visszaverték s ezáltal végképen meg
törték az ellenség fegyverének varázsát.

A b.-keresztúri csata egyike volt az 1848/9. 
magyar szabadságharc legvéresebb s következ
ményeiben legjelentősebb fegyvertényeinek. Az 
ottan elvérzett névtelen hősök vére lett az en
gesztelő áldozat, mely Hadúr haragját fegyve
reinktől állandóan elfordította s zászlainkat dia
dalról diadalra vezette.

V0rto-,T"vveiZ Zempléntármegye lel- 

k=s =s fé"y=s fXvTn^nntket hogy a. b.-ke-
zönségéhez . teln dicsőségére a jovendo
reszíuri ’félistenek - emlékoszlopot ál-
generációkat is leiK követve a hazafias
Lünk s szivünk sugallatát kovewe
szent célra tehetségünkhöz mérten
ZUnk* Az ön által kibocsátott szép falhivisnak 
mert annak kibocsátási ideje 1.. nagyorig volt 
megválasztva, hisszuk, hogy szép u y g 
ménye lehetett. b.-kereszturi
„J£.S“<Í “f™" ——. «—

reg 'nests* üsscirkulált gyűjtő íveken fenti célra aia 
adományoWtorai.a_ujhdyben „n által gyűjtött 
összegek hol lettek elhelyezve gyumolcsoztetés
VégCtV Egyáltalában véve mily összeg gyűlt be 
s mi lehetaz oka annak, hogy az általunk és kí
vülünk sokak által összehordott kegyeietes re - 
deltetésü fillérek máig sem voltak hazafias cél
jukra fordíthatók ? .. .« ,A fentebbiekben tisztelettel s röviden előter
jesztett kérdésekre vonatkozó tüzetes felvilágosí
tásait a , Zemplén*-nek legközelebb megjelenő 
számában velünk közölni ne terheltessék. 

S.-a.-Ujhely, 1887. évi febr. ho 16.
Többen.

Szerkesztőségi posta
it. M. urnák. Megelőzték. ,
E. E. E. S.-Patak. X. Előbb rukkolt be. A nyilvá

nos nyugtázás jönni fog. ,
Sz. K. urnák S.-Patak. Megvagyunk győződve arról, 

hogy legközelebb olvasóinknak is örömet szerez elmélkedé
sével. Fogadja üdvözletünket ! , .

Az elszakított rnha. Ha írója eldobja fátyola 
s vezetéknevét is tudatja velünk : bemutatjuk olvasóinknak.

K. E. urnák Budapest. Dolgozatát örömmel vettük s 
közölni fogjuk. Legyen minél gyakrabban szerencsénk.

K. P. urnák P.-Zsadány. A hallgatás beléegyezést
jelent ?

Felelős szerkesztők:
PAYZSOSS ANDOR és HORVÁTH JÓZSEF.

Főmunkatárs: DONGrÓ Gr Y. GrÉZ-A. 
Kiadótulajdonos: ÖZV. BORUTIS BLBMÉRNÉ.

S11S1TM
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Eddig még fölülmulhatatlan.
ŰZ a a. gr e r T7\-f éle

cs. kir. szab. valódi tisztított

CSUKAMÁJOLAJ
Jlaager Vilmostól, Becsben.

Az első orvosi autoritások által megvizsgálva, könnyen emészt
hető hatása végett gyermekek részére is, különösen ajánlható ; mint 
legtisztább, legjobb, legeredetibb és általánosan elismert leghatásosabb 
gyógyszer mell- és tüdőbetegség ellen, gümő, siimör, daganatok, bőr 
kiütések, mirigybetegség, gyöngeség sat. ellen.

I üveg sárga olaj I frt, I üveg fehér olaj 1 frt 50 kr.
Kaphatók a gyári raktárban

Bécs, XXX. Bez. Henmarl^t HSTr. 3.,
valamint valódi minőségben Ausztria-Magyarország gyógyszertáraiban és minden 
nagyobb füszerkereskedéseiben. •

Sátoralja-Ujhelyben : csak Zlinszky J. ur gyógyszertárában.
7—12
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41/1887. ügyszám.

Árverési hirdetmény.
Spiegel Bernit és társai homonnai lakos regále-főbérlőknek 

általam a mai napon 4V1887* ügyszámom alatt felvett jegyző
könyvben kifejezett megkeresése folytán a gróf Andrássy Aladár 
homonnai uradalmához tartozó homonnai italmérési jog használa
tának mindazon helyiségeit illetőleg, melyekre nézve az albérleti 
szerződés meg nem köttetett, az italmérési használati jog a folyó 
évi április hó 1. napjától kezdődő 3 évi időtartamra a folyó évi 
márczius hó l-ső napján délelőtt 10 órakor hivatalos irodámban 
megtartandó nyilvános árverésen lesz a legtöbbet Ígérőnek kiadva.

Miről is a bérelni szándékozókat azon megjegyzéssel értesí
tem, hogy a bérleti feltételek irodámban megtekinthetők.

Kelt Homonnán, 1887. évi február hó 10-én.

Bercsényi Kálmán,
kir. közjegyző.

Antiphylloxerin
csalhatatlan szer

a szőlőtetii kiirtására
iényes bizonyítványok ezen szer hatásáról a Heiligen- 
kreutzi szerzet, a Gumpoldskircheni, Pfaífstatteni stb. 

községektől.

Megrendelések a feltalálóhoz intézendők :

Brosebek Jakab János fökertész
2—3 Bécs, II. Ferdinandstrasse Nr. 14.

5/1887. szám.

Árverési hirdetmény.
Alólirt bir. végrehajtó közhírré teszi, hogy a s.-a.-uj

helyi polgári takarékpénztár és hitelegyletnek Szirmay Ödön 
elleni 690 frt s járulékai iránti ügyben a tokaji kir. járásbi 
roságnak 2634/86. polg. számú végzése alapján az árverés el 
rendeltetvén, annak a foglalás színhelyén, azaz E.-Bényén vég 
rehajtást szenvedő alperes házánál leendő megtartására 1887 
évi február hó 28-ik napjának délelőtti 9 órája tűzetett ki ha 
táridőül, midőn a s.-a.-újhelyi kir. törvényszéknek 10008/85 
polg. sz. kielégítési végrehajtást rendelő végzése folytán alpe 
réstől biróilag lefoglalt 1320 frt becsértékü 1885-ik évi tér 
mésü 6 hordó 4 puttonos aszubor, 1 hordó 4 puttonos mus 
katály-aszubor, 2 hordó mászlás-bor és 1 hordó risling-borból 
álló ingóságok készpénzfizetés mellett becsáron alól is el
adatni fognak.

Kelt Tokajban 1887. február hó 11-én.

Fekete Zsigmond.
bir. végreőajtő.

28. sz.
1887. v. k.

Árverési hirdetmény.
Alólirott kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a Felső-Zem
pléni kölcsön- és takarék-intézetnek özv. Czapkay Edéné szül. 
Pankovits Lujza, Pankovits János és Landesmann Melech 
h.-csebinyei lakosok ellen 412 frt 23 kr. tőke. ennek 1886. 
évi szeptember 4-től járó 6% kamatai, 5 frt végrehajtási kér
vényt, nemkülönben 145 frt tőke, ennek 1881. évi október 18-tól 
járó 6°/0 kamatai, 59 írt 42 kr. per, 5 frt végrehajtási kérvé
ny! és még felmerülendő költségek erejéig a homonnai kir. 
járásbíróság által 86. és 79/1887. szám alatt elrendelt folyta
tólagos végrehajtási ügyben még múlt 1883. évi márczius hő 
19-én H.-Csebinyén biróilag lefoglalt 860 forintra becsült 
üsző-tinó, egy két éves bika, 4 mocskos szőrű tehén, 2 lő, 
3 sertés, 2 svájezi ökör, 2 fekete szőrű ló és 2 svájezi tehén
ből álló ingóságok 1887. évi február hó 24-ik nap
ján délelőtti 9 órakor Horbok-Csebinyén Pankovits 
János és Landesmann Melech lakásán, bírói árverés utján 
készpénz fizetés mellett a legtöbbet ígérőnek becsáron alól is 
el fognak adatni.

Kelt Homonnán, 1887. február hó 4-én.
Demeczky József,

kir. bir. végrehajtó.


